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See the notice on TED website

478567-2026 - Competition
Bulgaria – Tyres for heavy/light-duty vehicles – „Доставка, монтаж и баланс на гуми и джанти 
за леки , лекотоварни и товарни автомобили собственост на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 24 
месеца"
OJ S 131/2026 10/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Email: velinakov@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка, монтаж и баланс на гуми и джанти за леки , лекотоварни и товарни 
автомобили собственост на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 24 месеца"
Description: 1. Доставка, монтаж и баланс, изправяне на джанти на нови неупотребявани 
гуми; 2. Монтаж, демонтаж, лепене, баланс, изправяне на джанти, почистване на ръжда, 
вулканизация и други сходни услуги на употребявани автомобилни гуми на 
възложителя. Пълно описание на предмета на поръчката се съдържа в Техническа 
спецификация
Procedure identifier: ec0d04b5-1d8f-4fdd-b7ef-bbb947f9ed0d
Internal identifier: 596380
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34350000 Tyres for heavy/light-duty vehicles
Additional classification (cpv): 50116500 Tyre repair services, including fitting and balancing

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Участникът избран за изпълнител следва да разполага със сервиз 
(собствен или нает) на територията на гр.Бургас или в радиус до 20 км от 
административния адрес на стопанството, в който ще бъдат извършвани дейностите 
предмет на поръчката.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 100,00 EUR

2.1.4.  General information

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/478567-2026
mailto:velinakov@abv.bg
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Additional information: В процедурата не може да участва участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 на Съвета от 31 
юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна.Начин на доказване:Отсъствието на тези 
обстоятелства се удостоверява от участниците при подаване на офертата чрез 
представяне на Декларация по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. (по 
образец на Възложителя). Декларацията се представя от лицата, които представляват 
участника. 1. При подписване на договора, определеният за изпълнител представя 
гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 2,5 % от общата 
стойност на договора в евро без ДДС. 2. Гаранцията за изпълнение се представя в една 
от следните форми: 2.1. Гаранциите във формата на парична сума да се внасят по 
банков път по сметка на ЮИДП ДП ТП ДГС БУРГАС като банковите такси по превода са 
за сметка на наредителя. Документът, удостоверяващ платената гаранция за 
изпълнение, следва да бъде заверен с оригинален подпис и печат от съответната банка. 
В случай че участникът е превел парите по електронен път (електронно банкиране), той 
следва да завери съответния документ със саморъчен подпис. 2.2. Банкова гаранция (в 
оригинал) - в случай че гаранцията за изпълнение на договора е под формата на 
банкова гаранция, същата трябва да бъде безусловна, неотменима и платима изцяло 
или частично в посочен от Възложителя размер при първо писмено поискване, в което 
Възложителят заяви, че Изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за 
възлагане на обществената поръчка или че Възложителят е прекратил договора поради 
виновно неизпълнение на задължения на Изпълнителя. В случай, че гаранцията за 
изпълнение се представи като парична сума и банкова гаранция същата може да се 
предостави от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 2.3. Застраховка 
(оригинал на полица), която обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността 
на Изпълнителя. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по 
тази застраховка. Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на 
задълженията по договора от страна на Изпълнителя. Застраховката не може да бъде 
използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Текстът 
на застраховката се съгласува предварително с Възложителя. В случай че участникът, 
избран за изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под 
формата на застраховка, при подписването на договора той представя на Възложителя 
и доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
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удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За съществено неизпълнение се счита 
прекратяването на минал договор по вина на изпълнителя, или начислени неустойки в 
размер на повече от 10% от стойността на миналия договор.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)„Тежко 
професионално нарушение” - което е лишило участника от правото му да упражнява 
професионална дейност, относно услуги по демонтаж, монтаж и ремонт на амтомобилни 
гуми и/или доставка автомобилни гуми за МПС и/или еквивалентна професионална 
дейност, съгласно законодателството на държавата в която е установен и/или 
държавата в която е извършено деянието;
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Доставка, монтаж и баланс на гуми и джанти за леки , лекотоварни и товарни 
автомобили собственост на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 24 месеца"
Description: 1. Доставка, монтаж и баланс, изправяне на джанти на нови неупотребявани 
гуми; 2. Монтаж, демонтаж, лепене, баланс, изправяне на джанти, почистване на ръжда, 
вулканизация и други сходни услуги на употребявани автомобилни гуми на 
възложителя. Пълно описание на предмета на поръчката се съдържа в Техническа 
спецификация
Internal identifier: 596380

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34350000 Tyres for heavy/light-duty vehicles
Additional classification (cpv): 50116500 Tyre repair services, including fitting and balancing

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Участникът избран за изпълнител следва да разполага със сервиз 
(собствен или нает) на територията на гр.Бургас или в радиус до 20 км от 
административния адрес на стопанството, в който ще бъдат извършвани дейностите 
предмет на поръчката.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
Other information about renewals: Договорът се сключва възможност за подновяване, 
съгласно чл.6 от ППЗОП, във връзка с чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, както следва: За 
подновявания: Договорът се сключва с възможност за подновяване, относно само 
срокът на действието му, съгласно спецификацията и проекта на договора. Условия 
валидни за всяко подновяване на договора: Подновяването е по смисъла на чл. 6 от 
ППЗОП, предвид вида и същността на допълнително възлаганите услуги и доставки – 
„… периодично повтарящи се дейности при обстоятелства, посочени в договора…” (чл. 
6, ал. 1 от ППЗОП), като при тази хипотеза не се „… налага изменението …” му и не е 
задължително да се съставя анекс (последно предложение на същата разпоредба). 
Подновяването на договора не променя предмета му, включително стойностите 
(цените) на възложените услуги и доставки, които участникът е предложил в ценовото 
си предложение, въз основа на което е определен за изпълнител и е сключил договор. 
Подновяването се осъществява, когато крайният срок на договора е настъпил, а 
максималната допустима стойност на договора не е достигната. Времевия период на 
действие на подновяването е до достигане на допустимата стойност и/или до 
сключването на нов договор, когато е приложимо.

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 100,00 EUR

5.1.6.  General information
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This is a recurrent procurement
Description: Обществената поръчка е свързана с регулярното осигуряване на 
безопасността на автомобилния парк на Възложителя. Нуждата от доставка на нови 
гуми и извършването на съпътстващи сервизни услуги е постоянна, поради което след 
изтичане на срока на действие на настоящия договор ще бъде стартирана нова 
процедура със същия или сходен предмет.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: „Предметът на настоящата обществена поръчка включва доставка и 
специализирани сервизни услуги за автомобилни гуми, които по своята същност са 
предназначени за техническа поддръжка на автопарка на Възложителя, а не за 
директно ползване от физически лица. Поради специфичния технически характер на 
стоките и услугите, включването на критерии за достъпност за лица с увреждания в 
техническата спецификация е неприложимо и обективно невъзможно.“

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Изпълнителят, съответно подизпълнител (когато е 
приложимо), СЛЕДВА да разполага с технически способности, относно инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, които ще бъдат използвани за извършване на 
ремонти и техническо обслужване на МПС, както следва: - Автосервизна база: Да 
разполага с автосервиз (собствен или нает) на територията на гр. Бургас или в радиус 
до 20 км от административния адрес на стопанството, в който ще бъде извършвано 
техническо обслужване и ремонта на автомобилите. - Специфично техническо 
оборудване: За изпълнение на дейностите участникът трябва да има на разположение в 
сервизната база следното работещо оборудване и инструменти: • „монтаж/демонтаж 
машина“ – не по-малко от 1 брой; • „баланс-машина“ – не по-малко от 1 брой; • „подемник
“ – не по-малко от 1 брой. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на 
съответния раздел в еЕЕДОП. Информацията се посочва в еЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване”. Участникът декларира 
информацията за съответствие с минималните изисквания за технически способности, 
като ОПИСВА в свободен текст минимално изискуемите технически способности за този 
критерий за подбор. Информацията се представя, съобразно функционалните 
възможности и изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне 
на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ 
НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията 
на ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за 
подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо.
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Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: . Изпълнителят, съответно подизпълнител (когато е 
приложимо), СЛЕДВА да разполага с професионални способности, относно лица с 
професионална компетентност (чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП) по смисъла на §2, т. 41 от ДР 
на ЗОП, съгласно техническата спецификация, както следва: - Не по-малко от ЕДНО (1) 
лице компетентно с професионална компетентност за извършване на дейностите по 
монтаж и ремонт на гуми. Когато участникът е друго лице, той следва да има право да 
упражнява еквивалентна професионална дейност – относима с предмета на поръчката и
/или съгласно основанието за придобитата квалификация за извършване на услуги в 
сферата на предмета на поръчката с еквивалентна професионална компетентност, 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен (когато е приложимо). 
ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И 
ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в 
еЕЕДОП. Информацията се посочва в еЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Образователна и 
професионална квалификация”. Участникът декларира информацията за съответствие с 
минималните изисквания за професионални способности, съгласно Техническата 
спецификация за този критерий за подбор. Участникът МОЖЕ да посочи имената на 
лицата и тяхната компетентност И/ИЛИ само техният брой със съответната 
компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните възможности и 
изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в 
повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА 
ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно Техническата спецификация. Доказването е със списък на 
посочените лица, ведно с документи доказващи професионалната им компетентност 
(чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП и/или еквивалентни, които удостоверяват съответната 
правоспособност

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: УЧАСТНИКЪТ ИЗБРАН ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ, съответно 
подизпълнител (когато е приложимо), СЛЕДВА да прилага системи за управление на 
качеството по стандарт ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват, относим към 
предмета на поръчката (доставка и/или сервиз на гуми/МПС). ЗАБЕЛЕЖКА: 
Възложителят ще възприеме посочване на обхвата и с друг текст, но със съдържание, 
свързано по смисъл и значение с дейността по изпълнение на предмета на поръчката
/договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И 
ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на съответния раздел в 
еЕЕДОП, както следва: Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: 
„Критерии за подбор”. Г „Схеми за осигуряване на качество и стандарти за екологично 
управление”. Ред: „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за 
осигуряване на качество.“ Участникът заявява обстоятелството, относно изискването за 
прилагане на системи и стандарти. Може да посочи информация, която счита за 
относима и ще докаже, преди сключване на договора. Представяне на данни в повече 
не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо.
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5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „икономически най-изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се 
определя въз основа на критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“ 
по чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП.
Description: Класирането на допуснатите до оценка оферти се извършва въз основа на 
икономически най-изгодната оферта при критерий „Оптимално съотношение цена
/качество“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП. Комплексната оценка (КО) на всяка 
оферта се изчислява като сбор от получените точки по трите предварително 
дефинирани показателя по следната формула: КО = К1+К2+К3 Максималният общ брой 
точки, който един участник може да получи по настоящата методика, е 100 точки. Всички 
изчисления се извършват до втория знак след десетичната запетая. Всички ценови 
предложения се подават в евро (€) без ДДС. ПОКАЗАТЕЛИ ЗА ОЦЕНКА, ТЕЖЕСТ И 
НАЧИН НА ИЗЧИСЛЯВАНЕ 1. Показател K#: Сбор от единични цени за доставка на гуми 
(Тежест: 50%) Максимален брой точки по показателя: 50 точки. По този показател се 
оценява общата сума от предложените единични цени (в евро без ДДС) за доставка на 1 
брой гума от 13-те задължителни позиции, заложени в Спецификацията. Максимално 
допустим лимит за K#: Общият сбор от предложените 13 единични цени не може да 
надхвърля 1 571.99 € без ДДС. Оферта, надхвърляща този лимит, се отстранява. 
Формула за изчисляване: К1= (С1 min/ С1 участник) х 50 C1min е най-ниската 
предложена обща сума от единични цени за доставка на гуми сред всички допуснати 
оферти. C1 участник е общата сума от единични цени за доставка на гуми, предложена 
от съответния оценяван участник. 2. Показател K#: Единна цена за сервизни услуги за 1 
брой гума (Тежест: 40%) Максимален брой точки по показателя: 40 точки. По този 
показател се оценява предложената от участника единна единична цена (в евро без 
ДДС) за изпълнение на пълния комплекс от сервизни услуги за 1 брой гума, без 
значение от марката и модела на автомобила (от описаните в списъка). Предложената 
цена задължително включва операциите: демонтаж на колелото от автомобила, 
демонтаж на старата гума от джантата, монтаж на новата гума върху джантата, баланс 
на колелото (вкл. ковани/лепящи тежести) и монтаж на колелото обратно на 
автомобила. Максимално допустим лимит за K#: Предложената цена не може да 
надхвърля 18.00 € без ДДС за 1 брой гума. Оферта, надхвърляща този лимит, се 
отстранява. Формула за изчисляване: К2= (С2 min / С2 участник) х 40 Където: C2min е 
най-ниската предложена единична цена за пълния сервизен комплекс за 1 брой гума 
сред всички допуснати оферти. C2участник е единичната цена за пълния сервизен 
комплекс за 1 брой гума, предложена от съответния оценяван участник. 3. Показател 
K#: Процент на отстъпка за консумативи и извънредни услуги (Тежест: 10%) 
Максимален брой точки по показателя: 10 точки. По този показател се оценява 
предложеният от участника фиксиран процент търговска отстъпка, който ще се прилага 
спрямо официалния ценоразпис на обекта/сервиза за консумативи (вентили, лепенки, 
фитили, подложки, лепила) и извънредни услуги (изправяне/заваряване на джанти, 
вулканизация, почистване на главини, сезонно съхранение), които не са обхванати от K# 
и K#. Минимално допустим праг за K#: Предложеният процент отстъпка не може да 
бъде по-малък от 5%. Оферта с по-ниска отстъпка се отстранява. Формула за 
изчисляване: К3= (О участник/ О max) х 10 Където: Oучастник е процентът на отстъпка, 
предложен от съответния оценяван участник. Omax е най-високият предложен процент 
на отстъпка сред всички допуснати оферти. I КОНТРОЛ НА НЕОБИЧАЙНО 
БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ (ЧЛ. 72 ОТ ЗОП) Комисията извършва задължителна 
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проверка за наличие на обстоятелства по чл. 72, ал. 1 от ЗОП поотделно за всеки 
показател. При специфичен пазарен брой участници се прилагат следните обективни 
бази за сравнение: 1. При подадени 3 или повече допуснати оферти: Прилага се общото 
правило на ЗОП. Писмена обосновка се изисква, ако предложението на участник по K# 
или K# е с повече от 20 на сто по-ниско, или по K# е с повече от 20 на сто по-високо от 
средната стойност на съответните предложения в останалите допуснати оферти. 2. При 
подадени само 1 или 2 допуснати оферти: Тъй като математически е невъзможно 
изчисляването на средна стойност от останалите оферти, за обективна база се приема 
заложеният лимит: -По K# к К#: Писмена обосновка се изисква от участника, чието 
предложение е с повече от 20 на сто по-ниско от максималния лимит на Възложителя за 
съответния показател. - ПО К#: Хипотеза А: В случай че участник предложи отстъпка в 
размер между 5% и 50% включително, в изчисленията по формулата се залага реално 
предложеният от него процент. Хипотеза Б: В случай че участник предложи отстъпка, по-
голяма от 50% (например 70% или 100%), за целите на класирането и изчисляването по 
формулата неговото предложение се приема за равно на 50% O участник = 50. 
Предложената по-висока отстъпка (над 50%) се запазва като обвързващо условие при 
изпълнението на договора, но не носи математическо предимство в класирането. По 
този начин се елиминира рискът от изкуствено изкривяване на резултатите („необичайно 
благоприятна оферта“) в хипотезата на една или две допуснати оферти. Обосновката 
може да се отнася до: 1. икономическите особености на производствения процес, на 
предоставяните услуги или на строителния метод; 2. избраните технически решения или 
наличието на изключително благоприятни условия за участника за предоставянето на 
продуктите или услугите или за изпълнението на строителството; 3. оригиналност на 
предложеното от участника решение по отношение на строителството, доставките или 
услугите; 4. спазването на задълженията по чл. 115; 5. възможността участникът да 
получи държавна помощ. Получената обосновка се оценява по отношение на нейната 
пълнота и обективност относно обстоятелствата на които се позовава участникът. При 
необходимост от участника може да бъде изискана уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде отстранен само когато 
представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват предложението. 
Възложителят няма да приеме оферта, когато при оценяване на

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/596380
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/596380
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months

https://app.eop.bg/today/596380
https://app.eop.bg/today/596380
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Information about public opening: 
Opening date: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
обявлението за изменение или допълнителна информация се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – (считано от публикуването на 
съответното обявление в Регистъра на обществените поръчки в ЦАИС ЕОП).Съгласно 
чл. 197, ал. 1, т. 7 от ЗОП, жалба срещу решението за определяне на изпълнител или за 
прекратяване на процедурата се подава в 10-дневен срок от неговото връчване
/уведомяване по реда на чл. 185 от ЗОП.Жалбите се подават пред Комисията за защита 
на конкуренцията (КЗК) по електронен път при условията и по реда на Закона за 
електронния документ и електронните удостоверителни услуги, с едновременно 
изпращане на копие до Възложителя.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Registration number: 2016176540031
Postal address: ул. "ЦАР ИВАН ШИШМАН" № 8, ет.2
Town: гр. Бургас
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Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Велина Ковачева - Стойкова
Email: velinakov@abv.bg
Telephone: +359 889696907
Internet address: https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/12735
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063187
Town: СОФИЯ
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Registration number: 000632628
Town: СОФИЯ
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: info@gli.government.bg
Telephone: 0700 17 670
Roles of this organisation: 

mailto:velinakov@abv.bg
https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/12735
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000631323
Town: СОФИЯ
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gis@moew.government.bg
Telephone: 02 940 6000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

Notice information

Notice identifier/version: c882b67c-53dd-48d5-8f0d-c1d7d5f02fb9  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 09/07/2026 14:25:19 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 478567-2026
OJ S issue number: 131/2026
Publication date: 10/07/2026

mailto:edno_gis@moew.government.bg
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